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ÀṢAMO ̣́  
Ìwé àpile ̣̀kọ̣́̀ yìí ṣe àgbéye ̣̀wò ipa àti akitiyan O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n Kọ̣̀́lá Owólabí gẹ̣́̀gẹ̣́̀ bí olùkọ̣́̀ ìmo ̣̀  
e ̣̀dá aláìlẹ̣́̀gbẹ̣́̀, àti Balógun ajàjàgbara fún ìṣelọ̣́̀jo ̣̀, ìgbéga, ìpolongo àti ìgbélékè èdè àti 
àṣà Yorùbá. Ìdí abájọ fún àye ̣̀wò àwọn ipa tí wọ̣́̀n kó wo ̣̀nyìí ni láti mo ̣̀ bóyá wọ̣́̀n dáńgájíá 
tàbí gbé ìwo ̣̀n gẹ̣́̀gẹ̣́̀ bí akọni pe ̣̀lú ìrànlọ̣́̀wọ̣́̀ tíọ̣́̀rì oníbejì tí í ṣe: adènà-lílo-èdè-àjòjì àti ìró-
èdè abínibí-lágbára tí Fishman ṣe agbátẹrù re ̣̀, a ṣe àfihàn iṣẹ̣́̀ takuntakun tí O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n yìí 
ṣe bí: olùkọ̣́̀ tí ó tayọ nínú fífi ìjìnle ̣̀ ìmo ̣̀ e ̣̀dá èdè ṣe ìtúpale ̣̀ àwọn àdììtú nínú ìmo ̣̀ Yorùbá; 
jíjẹ̣́̀ Olùdarí àti Aláàkóso “Ilé Iṣẹ̣́̀ Èdè Yorùbá”; jíjẹ̣́̀ Olùdásíle ̣̀ àti Gíwá “Ilé Iṣẹ̣́̀ fún 
Ìṣàmúlò Èdè Yorùbá”; jíjẹ̣́̀ agbátẹrù àpérò àti ìdánilẹ̣́̀ko ̣̀ọ̣́̀ àgbáyé lórí lílo àwọn o ̣̀nà-ìkọ̣́̀ni 
ìgbàlódé fún kíkọ̣́̀ Yorùbá; ṣíṣe ìwádìí lórí àwọn okùnfà ikú èdè àti o ̣̀nà láti dènà re ̣̀ fún 
èdè Yorùbá; jíjẹ̣́̀ aṣáájú nínú ogun ìṣàmúlò èdè níbi gbogbo àti nígbà gbogbo; jíjẹ̣́̀ atúmo ̣̀ 
òfin oríle ̣̀ èdè Nàìjíríà àti ìwé ìrìnnà láti èdè Ge ̣̀ẹ̣́̀sì sí Yorùbá; kíké gbàjarè fún ìṣàmúlò 
èdè Yorùbá ní ilé ìgbìmo ̣̀ aṣòfin, ní ibiṣẹ̣́̀ ọba abbl; lílo ìkànnì ìtàkùn àgbáyé fún ìlanilọ̣́̀yẹ 
àti ìkọ̣́̀ni ní e ̣̀kọ̣́̀ Yorùbá; ṣíṣe àmúlò ìmo ̣̀ e ̣̀rọ ìbániso ̣̀ro ̣̀ fún ìpolongo Yorùbá. Ní àfikún, 
àwọn èèkan pàtàkì-pàtàkì ní àwùjọ, àwọn àjọ, aláṣẹ ilé iṣẹ̣́̀, ilé ìwé àti ilé iṣẹ̣́̀ ìròyìn ti 
gbé òṣùbà bàǹbà fún O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n yìí. Àwọn àbálọbábo ̣̀ wa fún gbogbo akitiyan wo ̣̀nyìí fi 
hàn pé Kọ̣́̀lá Owólabí jẹ̣́̀ akọni tí ó la ipa rere mánigbàgbé fún ìṣelọ̣́̀jo ̣̀, ìgbéga àti 
ìdàgbàsókè Yorùbá. 
 
KÓKÓ O ̣́ RO ̣́   
Akitiyan O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n Kọ̣́̀lá Owólabí, Balógun ajàjà-gba-ra, ilé iṣẹ̣́̀ fún Ìṣàmúlò Èdè Yorùbá, 

ìṣelọ̣́̀jo ̣̀, ìgbéga àti ìdàgbàsókè Yorùbá  
 
Kola Owolabi: um herói literário e um campeão da língua iorubá 
 
RESUMO 
Este artigo examina o papel e os esforços do Professor Kola Owolabi como um 
professor de ciências naturais de destaque e um defensor da promoção, disseminação e 
avanço da língua e da cultura iorubá. O objetivo de analisar essas contribuições é 
avaliar sua relevância e seu caráter heroico à luz de duas teorias propostas por 
Fishman: a barreira da língua estrangeira e a força da língua materna. Destacamos o 
trabalho árduo realizado por este professor, que inclui: atuação como professor 
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excepcional, utilizando seu profundo conhecimento linguístico para analisar as nuances 
do saber iorubá; atuação como diretor e administrador do "Instituto da Língua Iorubá" 
(do qual também foi fundador); defesa global do uso de métodos modernos de ensino 
da língua iorubá; realização de pesquisas sobre as causas da extinção linguística e 
formas de preveni-la no contexto da língua iorubá; liderança na defesa do uso da língua 
em todos os âmbitos e momentos; tradução de leis e passaportes nigerianos do inglês 
para o iorubá; defesa do uso da língua iorubá no parlamento, em cortes reais, etc.; 
utilização da internet para a defesa e o ensino da língua iorubá; e uso de tecnologias de 
comunicação para a promoção do iorubá. Além disso, figuras de destaque da 
sociedade, organizações, líderes empresariais, escolas e a mídia prestaram 
homenagens ao professor. O reconhecimento de todos esses esforços demonstra que 
Kola Owolabi é uma figura heroica que causou um impacto positivo e inesquecível na 
sociedade, bem como na promoção e no desenvolvimento do povo iorubá. 
 
PALAVRAS-CHAVE 
As atividades do Professor Kola Owolabi; o Instituto da Língua Iorubá; o uso da língua 
iorubá; a sociedade; a promoção e o desenvolvimento do povo iorubá. 
 
Kọ́ lá Owólabí: Proficient Yorùbá Language Teacher and Advocate 
 
ABSTRACT 
This present paper explores the role and contributions of Professor Kola Owolabi, a 
renowned linguistic preceptor and extra-ordinary vanguard in the advocacy for the 
preservation, propagation, revitilisation, and promotion of Yoruba language and 
culture. His impact assessment is aimed at determining his eligibility for enlistment as 
a hero. Anchored on the Fishman’s dual theories of Reversing Language Shift and 
Language Maintenance, the immense contributions of Kola Owolabi were identified to 
include excellent teaching of Yoruba through the deployment of his vast linguistic 
ingenuity for resolving topical issues in the language; publishing rigorous academic 
texts that serve as enduring legacy of the structure of Yoruba language; the Initiator, 
and the first Director of the Yoruba Language Centre; Founder and Chief Executive, 
Centre for Yoruba Language Engineering; Convener, international workshop on the 
teaching of Yoruba with modern instructional resources; investigating the threats to 
language endangerment and measures to curtail it in relation to Yoruba; crusading the 
advocacy for the use of Yoruba in all domains; translating the Constitution of Federal 
Republic of Nigeria (1999) and Traffic Code from English to Yoruba; Vanguard for the 
use of Yoruba in legislative arms of the south western states and in all public 
functionaries; promotion of intellectualization and digitalization of Yoruba among 
others. Eminent personalities, Authorities, Organisations and Media Practitioners have 
commended his impactful contributions. Without any iota of doubts, Professor Kola 
Owolabi deserves enlistment in the hall of fame, as an intellectual, literary and cultural 
hero, as well as living legend for his unequalled leadership, innovation, 
intellectualization, promotion and development of Yoruba. 
 
KEYWORDS 
Linguistic Preceptor, Advocacy, Impact Assessment, Preservation, Promotion, 

Propagation And Revitilisation, Hero And Living Legend  
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Ìfáárà 
 E ̣̀ yà Yorùbá ní àwọn èèkán tí ó gbé ilé ayé ṣe gudugudu méje àti yààyà mẹ̣́̀fà, tí 
wọ̣́̀n sì ti ipase ̣̀ bẹ̣́̀e ̣̀ ṣe àwọn nǹkan mánigbàgbé nínú ìtàn fún àwọn ìran tí ń bo ̣̀. Irú 
àwọn e ̣̀dá wo ̣̀nyìí ni a mo ̣̀ sí akọni ní àwùjọ. A lè pín àwọn akọni wo ̣̀nyìí sí onírúurú ìso ̣̀rí. 
Lára ìso ̣̀rí yìí ni: 
i. Akọni Ìwásẹ̣̀́ tàbí Ìṣẹ̣̀́ǹdáyé 
 Àwọn wo ̣̀nyìí ni babańlá Yorùbá tí wọ̣́̀n tẹ ile ̣̀ Yorùbá dó, tàbí tí wọ̣́̀n jagun láti ṣe 
ìfilọ̣́̀le ̣̀ oríle ̣̀ Yorùbá. Àpẹẹrẹ ni Odùduwà àti O ̣̀ rànmíyàn. 
 
ii. Àwọn Akọni Ológun 
  Àwọn tí ó wà lábẹ̣́̀ ìso ̣̀rí yìí ni ajagun tí wọ̣́̀n fi agbára wọn dáàbò bo ile ̣̀ Yorùbá. 
Àpẹẹrẹ díe ̣̀ nínú wọn ni Lísàbí, Kúnrunmí àti Ògèdèǹgbé Agbógungbórò. 
 
iii. Àwọn Akọni Obìnrin 
 Àwọn yìí ni obìnrin bí ọkùnrin tí wọ̣́̀n ní ìgboyà, ọgbọ̣́̀n, òkìkí àti ìfara-ẹni-jìn tí kò 
lẹ̣́̀gbẹ̣́̀ láti jà fún òmìnira, àlàáfíà, ìgbélárugẹ, ètò-ọro ̣̀-ajé àti ìdàgbàsókè ile ̣̀ Yorùbá. 
Àpẹẹrẹ wọn ni; Mọ̣̀́remí Ajasoro, Ẹfúnróyè Tinubu, Fúnmiláyo ̣̀ Ransome Kútì. 
 
iv. Àwọn Akọni Òṣèlú 
 Àwọn yìí ni èèkàn tí ó lọ̣́̀wọ̣́̀ nínú ètò òṣèlú ìjọba àpapo ̣̀ tí wọ̣́̀n sì la ipa rere. Lára 
wọn ni Olóyè Ọbáfẹ̣́̀mi Awólọ̣́̀wo ̣̀, Olóyè M.K.O. Abíọ̣́̀lá. 
 
v. Àwọn Akọni nínú Àṣà 
 Lábẹ̣́̀ ìso ̣̀rí yìí ni àwọn tí ń fi eré ìtàgé àti ìlò èdè gbé àṣà Yorùbá lárugẹ kí ó má 
baà di àte ̣̀mẹ̣́̀re ̣̀. Nínú wọn ni a ti rí òǹko ̣̀wé Yorùbá àti oníṣẹ̣́̀ ọnà. Àpẹẹrẹ wọn ni Dúró 
Ládiípo ̣̀ àti Olóyè Hubert Ogunde. 
 
vi. Àwọn Akọni E ̣́ sìn àti ti E ̣́mí 
 Àwọn e ̣̀dá wo ̣̀nyìí ni a máa ń bu ọlá fún nítorí ìmo ̣̀ ìjìnle ̣̀ àti agbára mériìírí tí wọ̣́̀n 
ní fún ìṣàkóso àwùjọ. Àpẹẹrẹ, O ̣̀ rúnmìlà àti Ṣàngó. 
 
vii. Àwọn Akọni nínú Ìmọ̣̀́  àti Ètò E ̣́ko ̣́  
  

Àwọn yìí ni o ̣̀jìmì nínú ìmo ̣̀ ètò-e ̣̀kọ̣́̀ àti àwọn òǹko ̣̀wé tí wọ̣́̀n sọ ìmo ̣̀ èdè, àṣà, 
lítíréṣo ̣̀ àti àbùdá e ̣̀yà Yorùbá di ìlú-mo ̣̀-míká. Díe ̣̀ nínú àwọn ìso ̣̀rí yìí ni Wọlé Sóyinká àti 
Samuel Àjàyí Crowther. 
 Tí a bá fi ojú ṣùnnùkùn wo àwọn ìso ̣̀rí tí a là kale ̣̀ yìí, a óò ṣe àkíyèsí pé ìso ̣̀rí méjì 
ni a ti lè gbé Kọ̣́̀lá Owólabí wọlé gẹ̣́̀gẹ̣́̀ bí akọni tó múnámúnà. Àwọn ìso ̣̀rí méjèèjì ni 
akọni nínú àṣà àti akọni nínú ìmo ̣̀ àti ètò e ̣̀kọ̣́̀. Láko ̣̀ọ̣́̀kọ̣́̀ ná, Kọ̣́̀lá Owólabí jẹ̣́̀ olùkọ̣́̀ èdè 
Yorùbá tí ó dátọ̣́̀, tí ó sì jẹ̣́̀ o ̣̀jìmì nínú àṣà àti ìṣe Yorùbá. Gẹ̣́̀gẹ̣́̀ bí agbáṣàga, kò kóyán e dè 
Yorùbá kéré, bẹ̣́̀e ̣̀ ni ó sì ń fi ìgbà gbogbo bèèrè fún lílo èdè Yorùbá fún gbogbo o ̣̀nà 
ìmédèlò ní àwùjọ. 
 Lọ̣́̀nà kéjì, ó jẹ̣́̀ ògúnágbòǹgbò nínú ìmo ̣̀ àti e ̣̀kọ̣́̀ èdè Yorùbá. Ó ti fi ìmo ̣̀ ìjìnle ̣̀ e ̣̀dá 
èdè ṣe ìdánilẹ̣́̀ko ̣̀ọ̣́̀ ìwádìí àti ìpolongo fún ìgbéǹde àti ìgbélékè èdè Yorùbá. Gẹ̣́̀gẹ̣́̀ bí a ti 
ní àwọn akọni tí ó ti rèwàle ̣̀ àṣà, bẹ̣́̀e ̣̀ gẹ̣́̀gẹ̣́̀ ni o ̣̀po ̣̀ sì wà lórí òkè eèpe ̣̀ tí wọ̣́̀n ti ṣe 
gudugudu méje àti yààyà mẹ̣́̀fà. Lára wọn ni Wọlé Sóyinká, Wándé Abímbọ̣́̀lá, Ayo ̣̀ 
Bámgbóṣe, Ọládélé Awóbùlúyì, àti Kọ̣́̀lá Owólabí tí a yàn nínú àpile ̣̀kọ yìí. 
 
Tío ̣́rì Àmúlò 
 Tíọ̣́̀rì tí a fi yànnàná iṣẹ̣́̀ yìí ni tíọ̣́̀rì adènà-lílo-èdè-àjòjì àti ìró-èdè-abínibí-lágbára 
tí Fishman (1991 àti 2001) ṣe àgbékale ̣̀ re ̣̀. Tíọ̣́̀rì yìí fi hàn pé ohun tí ó máa ń mú èdè 
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kan gbèrú, kí ó sì gbìre ̣̀ge ̣̀jige ̣̀ kọjá kí irúfẹ̣́̀ èdè bẹ̣́̀e ̣̀ ni àwọn ènìyàn tí ń sọ ọ̣́̀. Ohun tí ó 
máa ń ró èdè lágbára ni àwọn ète àti aáyan láti ṣe ìtànkále ̣̀, ìpolongo, ìṣelọ̣́̀jo ̣̀, àti 
ìgbédìde èdè láàárín àwọn iro ̣̀síro ̣̀ àwùjọ àti láti máa lò ó nínú gbogbo o ̣̀nà ìmúlò èdè. 
 Fishman (1991 àti 2001), finú-fíndo ̣̀ ṣe àgbékale ̣̀ tíọ̣́̀rì yìí láti ṣe àlàyé lórí ìdí 
abájọ tí àwọn èdè abínibí àti èdè tí àwọn ènìyàn kéréje ń sọ, ṣe ń pe ̣̀dí, tí wọ̣́̀n sì fi ń 
wo ̣̀o ̣̀kùn nígbà tí àwọn èdè mìíràn sì ń di igi àlọ̣́̀yè láti kojú gbogbo ìpèníjà èdè tí àwùjọ 
kan yàn bí olúborí èdè. Lérò Fishman, èdè abínibí máa ń di àte ̣̀mẹ̣́̀re ̣̀ tàbí kú nígbà tí 
àwọn ènìyàn àwùjọ kan bá be ̣̀re ̣̀sí í ṣe àmúlò èdè àjòjì tí ó jẹ̣́̀ èdè abájérìn àti èdè ìjọba. 
Tíọ̣́̀rì yìí dábàá o ̣̀nà wo ̣̀nyìí fún ríró èdè abínibí lágbára.   
(i) Fífi èdè Yorùbá kọ̣́̀ àwọn ọmọdé nílé, nílé ìwé àti ní àwùjọ. 
(ii) Àtìlẹ̣́̀yìn àwọn aláṣẹ, ilé iṣẹ̣́̀ àti àjọ bí ilé ìwé, yunifásítì, ìjọba, ìjọ/e ̣̀sìn àti ilé iṣẹ̣́̀ 

ìròyìn nípa lílo èdè abínibí. 
(iii) Àwọn elédè abínibí gbọ̣́̀do ̣̀ yòǹbo èdè náà bí èdè tí ó gbayì, tí ó gbe ̣̀yẹ nípa ṣíṣe 

àmúlò re ̣̀ nínú ètò e ̣̀kọ̣́̀, ètò ọro ̣̀-ajé, ètò ìṣèlú, ètò ìlera àti bẹ̣́̀e ̣̀ bẹ̣́̀e ̣̀ lọ. 
(iv) Ìṣelọ̣́̀jo ̣̀ èdè tún jẹ̣́̀ àbájáde ìjàjàgbara fún e ̣̀tọ̣́̀ èdè, ìlanilọ̣́̀ye ̣̀, ìgbéga àṣà àti 

ìfọwọ̣́̀sowọ̣́̀po ̣̀ àwọn ènìyàn àwùjọ. 
 Lórí dídènà sísọ èdè àjòjì dípò èdè abínibí, Fishman dábàá o ̣̀nà wo ̣̀nyìí: 
(i) Ṣíṣe ̣̀dá àwọn ohun-èlò-ìkọ̣́̀ni 
(ii) Kíkọ̣́̀ àwọn olùkọ̣́̀ elédè abínibí 
(iii) Ṣíṣe amóríyá fún aáyan kíkọ àti kíkà èdè abínibí 
(iv) Ṣíṣe ìmúlò èdè abínibí nínú gbogbo o ̣̀nà àìgbe ̣̀fe ̣̀  
(v) Ṣíṣe àmójútó ìmúlò èdè láàárín àwọn ènìyàn àwùjọ (Fishman 1991 & 2001). 
 
 Tíọ̣́̀rì òkè yìí ṣe déédé pe ̣̀lú akitiyan O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n Kọ̣́̀lá Owólabí tí ó jẹ̣́̀ olùkọ̣́̀ èdè tí ó 
pegedé àti Balógun ajàfẹ̣́̀to ̣̀ọ̣́̀ èdè. Ìlépa re ̣̀ ni láti ṣe Yorùbá lọ̣́̀jo ̣̀, ró o lágbára àti láti gbé 
e ga lọ sí ipele tí yóò máa fige ̣̀wọnge ̣̀ pe ̣̀lú èdè àjòjì àgbáyé tí ó lórúkọ. 
 
Ọgbo ̣́n-Ìṣèwádìí 
 Ọgbọ̣́̀n-ìṣèwádìí tí a yàn láàyò fún iṣẹ̣́̀ yìí ni ìlànà alálàyé nípa òjìmì onímo ̣̀. Ìlànà 
ìṣèwádìí yìí fààyè síle ̣̀ láti ṣe ìwádìí nípa ìgbésí-ayé, ìrírí, ojúṣe, akitiyan àti ìpèníjà 
O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n Kọ̣́̀lá Owólabí fún àgbéye ̣̀wò aláìṣègbè. Ní ṣókí, àwọn orísun détà wa ni o ̣̀ro ̣̀ tí 
àwọn kan sọ nípa wọn; àte ̣̀jáde àti ìwé tí wọ̣́̀n kọ, àkíyèsí àwọn akitiyan àti ojúṣe wọn 
káàkiri. A ṣe ìtúpale ̣̀ àwọn détà yìí pe ̣̀lú awò tíọ̣́̀rì adènà-lílo-èdè-àjòjì àti ìró-èdè-abínibí-
lágbára. 
 
Ìtàn Ìgbésíayé Ko ̣́ lá Owólabí 

O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n Kọ̣́̀lá Owólabí jẹ̣́̀ ọmọ bíbí ìlú Òkè-Ìlá O ̣̀ ràngún ní ìpínle ̣̀ O ̣̀ ṣun. Ó kẹ̣́̀ko ̣̀ọ̣́̀ 
gboyè nínú ìmo ̣̀ èdè àti e ̣̀dá èdè Áfíríkà ní Yunifásítì Ìbàdàn. Ó gba oyè Ìjìnle ̣̀ O ̣̀ mo ̣̀wé ní 
ọdún 1975. Ní ilé e ̣̀kọ̣́̀ gíga yìí kan náà ni ó ti ṣiṣẹ̣́̀ olùkọ̣́̀ fún bí àádọ̣́̀ta ọdún gẹ̣́̀gẹ̣́̀ bí 
olùkọ̣́̀ èdè àti lìńgúísììkì fún àwọn akẹ̣́̀ko ̣̀ọ̣́̀ oyè àkọ̣́̀kọ̣́̀ nínú ìmo ̣̀ e ̣̀dá/Bí-Eè, Oyè Ìjìnle ̣̀ Ẹm 
Eè àti Oyè Ìjìnle ̣̀ Gíga. Ó ti di ipò pàtàkì mú gẹ̣́̀gẹ̣́̀ bí olórí e ̣̀ka e ̣̀kọ̣́̀ e ̣̀dá èdè, ọmọ ìgbìmo ̣̀ 
ìṣàkóso Yunifásítì, ó sì ṣiṣẹ̣́̀ dé ipò O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n kí ó tó fe ̣̀yìntì. 

Ó ṣe ìdánilẹ̣́̀ko ̣̀ọ̣́̀ Ìfini-gàga-ipò-o ̣̀jo ̣̀gbọ̣́̀n tí ó pe àkọlé re ̣̀ ní “Nigeria’s Native 
Language Modernization In Specialized Domains For National Development: A 
Linguist’s Approach. Inaugural Lecture (2006)”. Nínú ìdánilẹ̣́̀ko ̣̀ọ̣́̀ yìí ni ó ti ké gbàjarè 
fún mímú ìgbéga tí ó gbọngbọ̣́̀n bá èdè Yorùbá kí ó baà le te ̣̀wo ̣̀n fún ìṣàmúlò re ̣̀ nínú 
gbogbo o ̣̀nà ìmédèlò bí ìmo ̣̀ e ̣̀rọ, ètò òṣèlú, ètò ọro ̣̀ ajé, ètò e ̣̀sìn, ètò e ̣̀kọ̣́̀, ètò ìlera àti ìmo ̣̀ 
ko ̣̀m pútà. Àtubo ̣̀tán ìdánilẹ̣́̀ko ̣̀ọ̣̀́ yìí ni ó mú kí àwọn aláṣẹ Yunifásítì Ìbàdàn ṣe àgbékale ̣̀ 
e ̣̀ka e ̣̀kọ̣́̀ kan pàtàkì tí ó jẹ̣́̀ àkọ̣́̀kọ̣́̀ irú re ̣̀ ní oríle ̣̀ -èdè Nàìjíríà. E ̣̀ ka e ̣̀kọ̣́̀ yìí ni wọ̣́̀n pè ní: “Ilé 
Iṣẹ̣́̀ Èdè Yorùbá”, níbi tí wọ̣́̀n ti jẹ̣́̀ olùdarí àkọ̣́̀kọ̣́̀ kí wọ̣́̀n baà lè fi àwọn èròǹgbà rere tí ó 
súyọ ninú ìdánilẹ̣́̀ko ̣̀ọ̣́̀ náà sí ojúṣe. Ipò yìí ni wọ̣́̀n wà lẹ̣́̀yìn ìfe ̣̀yìntì wọn fún sáà méjì 
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o ̣̀to ̣̀o ̣̀to ̣̀. Ní báyìí, O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n yìí ni “Olùdásíle ̣̀ àti Olùdarí Ibi Iṣe ̣́  fún O ̣́ nà Ìṣàmúlò Èdè 
Yorùbá (Centre for Yorùbá Language Engineering)” tí ń bẹ ní ọgbà Yunifásítì Ìbàdàn.         
 
Ko ̣́ lá Owólabí ge ̣́ge ̣́ bí Àgbà-O ̣́ jẹ̣̀́ Olùko ̣́  Èdè 
 Ìmo ̣̀ e ̣̀dá-èdè (lingúísííkì) tí O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n yìí ní mú kí ó tayọ nínú e ̣̀kọ̣́̀ àti àtúpale ̣̀ èdè 
Yorùbá àti àwọn èdè mìíràn. Èyí ni ó sì ṣe àmúlò re ̣̀ fún kíkọ̣́̀ e ̣̀ka ìmo ̣̀ Fo ̣̀nẹ̣́̀tíìkì, Fonọ̣́̀lọ́̀jì, 
Mofọ̣́̀lọ̣́̀jì àti Síńtáàsì ní gbogbo ipele e ̣̀kọ̣́̀. Ìmo ̣̀ yìí ràn án lọ̣́̀wọ̣́̀ gidigidi láti wá ojútùú sí 
àwọn àdììtú tí ń bẹ nínú ìtúpale ̣̀ àwọn orí o ̣̀ro ̣̀ kan ní àwọn e ̣̀yà gírámà Yorùbá. 
 Nínú e ̣̀kọ̣́̀ ìmo ̣̀ fo ̣̀nẹ̣́̀tíìkì bí àpẹẹrẹ, àte ̣̀jáde ìwé re ̣̀ tí ó pè ní Ìjìnle ̣́  Ìtúpale ̣́  Èdè 
Yorùbá 1 Fo ̣́ ne ̣́ tíìkì Àti Fono ̣́ lo ̣́ jì, tí wọ̣́̀n kọ̣́̀ te ̣̀ jáde ní ọdún 1989 ni ó gba àwọ̣́̀ọ̣́̀dù lọ̣́̀do ̣̀ 
Àjọ UNESCO fún ìjìnle ̣̀ ìmo ̣̀ tí ó sodo sínú re ̣̀ àti àtúpale ̣̀ tí ó bá fo ̣̀nẹ̣́̀tíìkì àti fonọ̣́̀lọ̣́̀jì 
káríayé mu. Ìwé kan náà ti di títe ̣̀ jáde bí ìgbà méje o ̣̀to ̣̀o ̣̀to ̣̀. O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n yìí ṣe àgbékale ̣̀ re ̣̀ 
lọ̣́̀nà tí yóò gbà wúlò fún gbogbo ipele akẹ̣́̀ko ̣̀ọ̣́̀ àti olùkọ̣́̀ ilé ìwé girama àti ti e ̣̀kọ̣́̀ àgbà 
Yunifásítì. Gẹ̣́̀gẹ̣́̀ bí òun náà ti sọ nínú re ̣̀, Owólabí (1989:264): 
 

Ìwé yìí gbìyànjú láti ṣe àpèjúwe Fo ̣̀nẹ̣́̀tíìkì àti Fonọ̣́̀lọ̣́̀jì èdè Yorùbá, tí ó 
jinle ̣̀ ju èyí tí ó wà nínú àwọn ìwé lórí èdè Yorùbá ṣáájú re ̣̀. Irú àpèjúwe 
bẹ̣́̀e ̣̀ di kàn-ńpá pé ipò tí fo ̣̀nẹ̣́̀tíìkì àti fonọ̣́̀lọ̣́̀jì wà nínú èdè Yorùbá be ̣̀re ̣̀ láti 
ọdún kìíní ní ilé ìwé sẹ̣́̀kọ̣́̀ńdìrì títí dé yunifásítì ṣe pàtàkì púpo ̣̀. Bẹ̣́̀e ̣̀ ni 
ìjìnle ̣̀ ìmo ̣̀ tí akẹ̣́̀ko ̣̀ọ̣́̀  àti olùkọ̣́̀ bá ní nípa lílo ìwé yìí yóò ṣe ìrànlọ̣́̀wọ̣́̀ 
gidigidi láti mú wọn borí ìṣòro (èyí tí kò kéré rárá) tí ó máa ń wà fún wọn 
bí wọ̣́̀n bá ń kọ fo ̣̀nẹ̣́̀tíìkì àti fonọ̣́̀lọ̣́̀jì èdè Yorùbá ní ilé ìwé wọn gbogbo. 

 
Ní apá kejì ìwé yìí tí ó dá lórí fonọ̣́̀lọ̣́̀jì, èyí ni e ̣̀kọ̣́̀ nípa ìhùwàsí ìró nínú o ̣̀ro ̣̀. 

O ̣̀ po ̣̀lọpo ̣̀ èdè-àìyedè tí ó ti súyọ láàárín àwọn onímo ̣̀ gírámà Yorùbá ni O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n yìí fi 
ọrínkínniwín àlàyé yanjú re ̣̀. Àwọn ìso ̣̀rí o ̣̀ro ̣̀ bí ìyọ̣̀́po ̣̀ fáwẹ̣́̀lì àti ìpajẹ fáwẹ̣́̀lì, bí a ṣe le  
yanjú wàhálà tí ohùn ìsàle ̣̀ amòòkùn dá síle ̣̀, ìyàto ̣̀ tó wà láàárín ìjẹyọpo ̣̀ fáwẹ̣́̀lì àti àǹkóò 
fáwẹ̣́̀lì tí àwọn kan kó po ̣̀ bí o ̣̀kan-ṣoṣo abbl. Gbogbo awuyẹwuyẹ tí ń da lúúrú po ̣̀ mọ̣́̀ 
ṣàpà nínú ìmo ̣̀ fonọ̣́̀lọ̣́̀jì Yorùbá ni akọni onímo ̣̀ e ̣̀dá èdè yìí yanjú nínú ìwé yìí. 
 Nínú e ̣̀kọ̣́̀ Mofọ̣́̀lọ̣́̀jì bákan náà, èyí tí ń ṣe e ̣̀kọ̣́̀ ìmo ̣̀ nípa ìhun o ̣̀ro ̣̀, iṣẹ̣́̀ O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n 
Owólabí (1995:92-112) tí ó pe àkọlé re ̣̀ ní “More on Yorùbá Prefixing Morphology” ni kò 
ì tíì lẹ̣́̀gbẹ̣́̀. Ṣáájú àkókò yìí, irú-wá-ògìrì-wá ìtúpale ̣̀ ló ń bẹ lórí àtẹ. Àmọ̣́̀ nínú iṣẹ̣́̀ o ̣̀jo ̣̀gbọ̣́̀n 
yìí, ó pín gbogbo mọ̣́̀fíìmù àfòmọ̣́̀ tí à ń lò fún ìṣe ̣̀dá o ̣̀ro ̣̀ sí o ̣̀nà méjì gbòógì, tí ó pè nị́ 
O ̣̀ wọ̣́̀ 1 àti O ̣̀ wọ̣́̀ 2 báyìí: 

O ̣́ wo ̣́  1 
à- è- e ̣̀- ì- ò- o ̣̀- ù- 
a- e- ẹ- i- o- ọ- 
àì- òǹ- oń- àti- 
O ̣́ wo ̣́  2 
oní-  oni- 

 
Nínú ìtúpale ̣̀ re ̣̀, ó fi hàn pé àwọn mọ̣́̀fíìmù abẹ̣́̀ o ̣̀wọ̣́̀ 1 ni à ń so po ̣̀ mọ̣́̀ o ̣̀ro ̣̀ ìṣe, 

àpólà ìṣe tàbí ídíófóónù ajúwe, nígbà tí àwọn mọ̣́̀fíìmù abẹ̣́̀ ọwọ̣́̀ 2 ni a máa ń so mọ̣́̀ ìbe ̣̀re ̣̀ 
o ̣̀ro ̣̀ orúkọ tàbí àpólà orúkọ. Díe ̣̀ nínú àpẹẹrẹ tí ó mú jáde ni: 

Afb1 + Is/Apis/IdAj → OR 
à   lọ   àlọ 
è   rò   èrò 
e ̣̀   rín   e ̣̀rín 
ò   ṣìṣẹ̣́̀   òṣìṣẹ̣́̀ 
a   pẹja   apẹja 
o   yún   oyún 
òǹ   ko ̣̀wé   òǹko ̣̀wé 
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oń   dè   ońdè 
àti   lówó   àtilówó 
Afb2 + OR/APOR → OR 
oní  gbèsè   onígbèsè 
oní  epo   elépo 
oní  àgbà   alàgbà 
oní  o ̣̀te ̣̀   ọlo ̣̀te ̣̀ 

 
Síwájú sí i, o ̣̀jo ̣̀gbọ̣́̀n yìí fi ìyàto ̣̀ márùn-ún hàn láàárín ìlò mọ̣́̀fíìmù abẹ̣́̀ o ̣̀wọ̣́̀ kìíní àti 

o ̣̀wọ̣́̀ kejì, bákan náà ni ó tún fi hàn pé mọ̣́̀fíìmù méjèèjì abẹ̣́̀ o ̣̀wọ̣́̀ kejì yàto ̣̀ sí ara wọn 
nípa àbájáde ìtúmo ̣̀ tí wọ̣́̀n ń mú jáde nínú ìlò wọn. Dájúdájú, onímo ̣̀ èdè tó yanranntí ni 
ó lè wale ̣̀ jìn bí èyí. Nípa àlàyé ìjìnle ̣̀ o ̣̀jo ̣̀gbọ̣́̀n yìí, àwọn fàá-ká-ja èrò lórí iye mọ̣́̀fíìmù inú 
mọ̣́̀fíìmù àfòmọ bí i: àì-, àti-, oní- tí àwọn kan ń gbà bí igbá ẹmu ti di àfìsẹ̣́̀yìn tí eégún ń 
fi aṣọ. Lábẹ̣́̀ o ̣̀wọ̣́̀ 1 àti o ̣̀wọ̣́̀ 2, o ̣̀jo ̣̀gbọ̣́̀n yìí fi wọ̣́̀n hàn gẹ̣́̀gẹ̣́̀ bí mọ̣́̀fíìmù kan ṣoṣo. Ó tún fi 
ìmo ̣̀ e ̣̀dá èdè gbe e ̣̀rí re ̣̀ lẹ̣́̀se ̣̀ pé orí ni wọ̣́̀n jẹ̣́̀ fún o ̣̀ro ̣̀ ìpìle ̣̀ tí a bá so wọ̣́̀n mọ̣́̀ nítorí pé 
wọn a máa yí ìso ̣̀rí síńtáásì o ̣̀ro ̣̀ ìpìle ̣̀ padà tàbí kí wọ̣́̀n ṣe àfikún ìtumo ̣̀ fún wọn. Gẹ̣́̀gẹ̣́̀ bị́ 
àpẹẹrẹ: 

Afb1  + Is/Apis  → OR  
(a) àì-   sùn   àìsùn 
(b) àti-   lówó   àtilówó 

Afb2  + OR/APOR → OR 
(d) oní-   gbèsè   onígbèsè 
(e) oní-   òṣì   olòṣì 
 

Nínú àpẹẹrẹ (a) àti (b), àfòmọ̣́̀ ìbe ̣̀re ̣̀ o ̣̀wọ̣́̀ 1 ni ó yí ìso ̣̀rí o ̣̀ro ̣̀ ìṣe tàbí àpólà ìṣe ‘sùn’ 
àti ‘lówó’ di o ̣̀ro ̣̀ orúkọ – àìsùn pe ̣̀lú àtilówó. Nítorí náà, àì- pe ̣̀lú àti- ni wọ̣́̀n jẹ̣́̀ orí. Bákan 
náà, ni àpẹẹrẹ inú (d) àti (e) níbi tí oní- àti oni- ṣe àfikún ìtumo ̣̀ sí o ̣̀ro ̣̀ ìpìle ̣̀ ‘gbèsè’ àti 
‘òṣì’ tí a so wọ̣́̀n mọ̣́̀. Nítorí náà, wọ̣́̀n jẹ̣́̀ orí tí a kò pín sí méjì gẹ̣́̀gẹ̣́̀ bí o- àti ni-. 
 Akọni o ̣̀jo ̣̀gbọ̣́̀n yìí kò dáale lórí fònẹ̣́̀tíìkì, fonọ̣́̀lọ̣́̀jì àti mofọ̣́̀lọ̣́̀jì Yorùbá nìkan o, 
ọwọ̣́̀jà re ̣̀ lórí ìmọ̀  síńtáásì tún wá pelemọ! Àtúpale ̣̀ iṣẹ̣́̀ ìwádìí re ̣̀ lórí síńtáásì Yorùbá, tí ń 
ṣe e ̣̀kọ̣́̀ ìmo ̣̀ nípa ìtúpale ̣̀ gbólóhùn ni ó jẹ̣́̀ kí á mo ̣̀ wí pé àwọn ìsọ bí i ti ìsàle ̣̀ yìí kì í ṣe 
àpólà orúkọ bíkòṣe gbólóhùn: 
(a) Olè ni ó jí owó Òjó. 
(b) Jíjí ni olè jí owó Òjó. 
(d) Owó Òjó ni olè jí. 
(e) Òjó ni olè jí owó re ̣̀. 
 

Ṣáájú kí o ̣̀jo ̣̀gbọ̣́̀n yìí tó fọhùn akọni, àwọn onímo ̣̀ kan ti ń fọnrere pé àpólà orúkọ 
ni e ̣̀hun inú àpẹẹrẹ (a) sí (e) nítorí pé wọ̣́̀n fara jọ e ̣̀hun tí ó jẹ̣́̀ ojúlówó àpólà orúkọ gẹ̣́̀gẹ̣́̀ 
bí àpẹẹrẹ (ẹ) sí (gb). 
(ẹ) Olè tí ó jí owó Òjó 
(f) Jíjí tí olè jí owó Òjó 
(g) Owó Òjó tí olè jí 
(gb) Òjó tí olè jí owó re ̣̀ 
 

Àwọn tí ó ní èrò yìí fi hàn pé e ̣̀hun kan náà ni a lè fi ṣe ìtúpale ̣̀ àpẹẹrẹ (a) sí (gb). 
Wọ̣́̀n sì fi wọ̣́̀n hàn nínú àwòrán atọ̣́̀ka e ̣̀hun igi báyìí: 
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Ṣùgbọ̣́̀n nígbà tí o ̣̀jo ̣̀gbọ̣́̀n yìí fèsì, o ̣̀ro ̣̀ pèsì jẹ lẹ̣́̀nu láti ìgbà náà lọ. Ó fi hàn pé 

èèpo e ̣̀pà kàn jọ pósí ẹlírí ni, wọn kì í ṣèkan náà. Ó fi e ̣̀rí bí i mẹ̣́̀fà hàn pé e ̣̀hun (a) sí (e) 
yàto ̣̀ sí (ẹ) sí (gb). Àmọ̣́̀ nítorí ààyè tí kò tó, a óò fi ọ̀ kan nínú re ̣̀ hàn, èyí tí ó gbé kale ̣̀ bí 
ìbéèrè. Ìbéèrè náà ni pé kí ni èsì tí a óò rí nínú e ̣̀hun igi (h) àti (i) sí ìbéèrè (j)? 

 
(j) Ta ni ó jí owó Òjó? 
Ìdáhùn tí (h) yóò fún wa ni: 
 Olè ni 
nígbà tí ìdáhùn tí (i) yóò fún wa yóò jẹ̣́̀ 
 *Olè tí 

Èyí fi hàn pé e ̣̀hun (h) àti (i) kì í ṣe o ̣̀kan náà rárá. O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n yìí wá fi hàn pé, nígbà 
tí e ̣̀hun (h) jẹ̣́̀ gbólóhùn, àpólà orúkọ ni e ̣̀hun (i) jẹ̣́̀. 
 Lára àtiyanjú aáwo ̣̀ tí onírúurú àbá mú wọ ìtúpale ̣̀ síńtáàsì Yorùbá ló tún mú 
o ̣̀jo ̣̀gbọ̣́̀n yìí gbé ìpolongo re ̣̀ lórí gírámà Yorùbá dé òkè òkun níbi tí ó ti ka àpile ̣̀kọ re ̣̀ kan 
tí ó pe àkọlé re ̣̀ ní “The Nonexistence of Topical Qualifiers in Yorùbá” ní e ̣̀ka imo ̣̀ Afrika, 
SOAS, Yunifásitì  Lọ̣́̀dọ̣́̀o ̣̀nù, ọjọ̣́̀ kẹfà, oṣù Belu ni 1981. Nínú àpile ̣̀kọ re ̣̀ yìí ni ó ti tún tan 
ìmọ̣́̀le ̣̀ ńlá sí i pé kò sí e ̣̀yán alátẹnumọ̣́̀ ní èdè Yorùbá. Ó fi hàn pé e ̣̀hun tí ó wà ni e ̣̀hun 
aláwẹ̣́̀ gbólóhùn aṣàpèjúwe. 
 Nínú àwọn o ̣̀go ̣̀o ̣̀ro ̣̀ akẹ̣́̀ko ̣̀ọ̣́̀ ipele gíga tí o ̣̀jo ̣̀gbọ̣́̀n yìí jẹ̣́̀ alábojútó fún ìwé àpile ̣̀kọ 
gbígba oyè ìjìnle ̣̀ láti Bí Eè dé oyè ìjìnle ̣̀ gíga, kò ya ni lẹ̣́̀nu pé o ̣̀po ̣̀ nínú wọn ni wọ̣́̀n ṣiṣẹ̣́̀ 
ìwádìí ní èdè mìíràn, tí ó jẹ̣́̀ pé o ̣̀jo ̣̀gbọ̣́̀n yìí ló sìn wọ̣́̀n dé èbúté ògo. Lára wọn ni A.H. 
Amfani lórí síńtáàsì èdè Hausa, èyí tí àkòrí iṣẹ̣́̀ ìwádìí ìmo ̣̀ ìjìnle ̣̀ gíga (PhD) re ̣̀ jẹ̣́̀ “Aspect 
of Agreement Relation in Hausas Clause Structure, PhD thesis, University of Ìbàdàn”. 
Akẹ̣́̀ko ̣̀ọ̣́̀ yìí ti di o ̣̀jo ̣̀gbọ̣́̀n báyìí ní Usman Dan Fodio University, Sokoto. 
 Kàkà kéwé àgbọn de ̣̀ pípele ló tún ń pele sí i, bẹ̣́̀e ̣̀ ni tàwọn akọni rí. O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n 
Owólabí kò sinmi lórí ìkọ̣́̀ni, ìko ̣̀wé àti ìwádìí lórí gírámà Yorùbá. Ohùn re ̣̀ tún dún 
kíkankíkan ní ṣíṣe àmúlò ìmo ̣̀ e ̣̀dá èdè (Applied Linguistics) láti fa èdè Yorùbá jáde nínú 
o ̣̀fìn tí Yorùbá fẹ̣́̀ jìn sí, ó sì ń jà raburabu fún ìgbélékè re ̣̀. 
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Ko ̣́ lá Owólabí ge ̣́ge ̣́ bí Ajàfe ̣́tọ̣̀́o ̣́  Èdè 
 O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n Kọ̣́̀lá Owólabí jẹ̣́̀ akínkanjú abẹnugan fún ìṣelọ̣́̀jo ̣̀, ìdàgbàsókè, 
ìmúgbòòrò, ìṣàmúlò, ìpolongo àti ìtànkále ̣̀ èdè Yorùbá kárí ilé àti kárí oko. Ó kó ipa tí kò 
kèrémí láti dóòlà Yorùbá kúrò nínú ewu ìparun kí ó baà lè di igi àlọ̣́̀yè tí àwọn ewé yóò 
máa yòǹbo re ̣̀, tí yóò sì tún wúlò fún àwọn àyè ìṣàmúlò èdè lóde òní. Ọwọ̣́̀jà ìjà 
ajàjàgbara re ̣̀ tàn dé ìlanilọ̣́̀yẹ, iṣẹ̣́̀ ìdàgbàsókè èdè, jíjà fẹ̣́̀to ̣̀ọ̣́̀ èdè, ríró ilé e ̣̀kọ̣́̀ èdè 
lágbára àti ìgbéga e ̣̀kọ̣́̀ Yorùbá ní òkè òkun. Ní fẹ̣́̀ẹ̣́̀rẹ̣́̀jogí, àwọn o ̣̀nà wo ̣̀nyìí ni o ̣̀jo ̣̀gbọ̣́̀n yìí 
ti fi ìwà akin hàn gẹ̣́̀gẹ̣́̀ bí Balógun èdè Yorùbá. 
 O ̣̀ jọ̀ gbọ̣́̀n yìí ti tẹ ìwé púpo ̣̀ jáde láti mú kí e ̣̀kọ̣́̀ Yorùbá rọrùn láti kọ̣̀́ fún àlejò àti 
onílé. Àwọn onírúurú àbo ̣̀ ìwádìí lórí fònẹ̣́̀tíìkì, fonọ̣́̀lọ̣́̀jì, mofọ̣́̀lọ̣́̀jì àti síńtáàsì tí òjìmì 
onímo ̣̀ yìí gbé jáde jẹ̣́̀ àmù ìmo ̣̀ fún ìṣelọ̣́̀jo ̣̀ ìhun èdè. Bákan náà ni àkọsíle ̣̀ wo ̣̀nyẹn jẹ̣́̀ òpó 
amúléró fún ìṣelọ̣́̀jo ̣̀ èdè àti àṣà. Ìwé tí ó pe àkọlé re ̣̀ ní “Ìjìnle ̣̀ Ìtúpale ̣̀ Èdè Yorùbá” 
(1989) gẹ̣́̀gẹ̣́̀ bí àpẹẹrẹ jẹ̣́̀ èyí tí ó gba oríyìn àjọ UNESCO gẹ̣́̀gẹ̣́̀ bí ìwé kò-ṣe-é-máà-ní tí ó 
la ipa rere fún fífi ìlànà sáyẹ̣́̀ǹsì kọ̣́̀ èdè. 
 O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n yìí tún lo ipò re ̣̀ gẹ̣́̀gẹ̣́̀ bí olùdarí “Ilé Iṣẹ̣́̀ Èdè Yorùbá” láti ṣe àtìlẹyìn àti 
amóríyá fún àwọn ilé e ̣̀kọ̣́̀ láti káràmásìkí kíkọ Yorùbá gẹ̣́̀gẹ̣́̀ bí èdè abínibí àti èdè 
àkọ̣́̀kúntẹni. Wọ̣́̀n ṣe agbátẹrù àpérò àti ìdánilẹ̣́̀ko ̣̀ọ̣́̀ àgbáyé lórí lílo àwọn o ̣̀nà ìkọ̣́̀ni 
ìgbàlódé fún kíkọ̣́̀ Yorùbá ní ọdún 2013. Àpérò yìí túnbo ̣̀ gbé ògo Yorùbá yọ, ó sì jẹ̣́̀ kí 
ìṣepàtàkì re ̣̀ ní agbo èdè àgbáyé túnbo ̣̀ tàn kále ̣̀ sí i. Yàto ̣̀ sí èyí, àpérò yìí pe àwọn tí ó 
wòye pé èdè Áfríkà kò ní àwọn èròjà fún ṣíṣe àmúlò re ̣̀ ní àwọn òde àìgbe ̣̀fe ̣̀ níjà pé 
ìwòye wọn lòdì lọ̣́̀po ̣̀lọpo ̣̀. O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n yìí ṣí àwọn ènìyàn níyè pé àparò èdè kan kò ga ju 
àparò èdè míràn àyàfi èyí tó bá gorí ebè. Èyí sì ṣe wẹ̣́̀kú pe ̣̀lú àlàkale ̣̀ àjọ UNESCO 
(2003) tí ó fọnrere re ̣̀ pé a níláti ṣe àmúlò èdè abínibí gẹ̣́̀gẹ̣́̀ bí èdè fún ìkọ̣́̀nilẹ̣́̀ko ̣̀ọ̣́̀ àti 
ìgbélárugẹ àṣà (UNESCO, 2003). 
 O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n Kọ̣́̀lá Owólabí tún ń wàyá ìjàkadì pe ̣̀lú àwọn ọṣẹ̣̀́ tí ó ń ṣe ṣùtá sí Yorùbá 
tí wọ̣́̀n sì ń fì í làkàlàkà. Àwọn ọṣẹ̣́̀ wo ̣̀nyìí fẹ̣́̀ sọ èdè Yorùbá di òkú. Nínú ìwádìí o ̣̀jo ̣̀gbọ̣́̀n 
yìí, nínú àádọ̣́̀ta mílíọ̣́̀nù àwọn o ̣̀dọ̣́̀ tí ó jẹ̣́̀ e ̣̀yà Yorùbá, ó kọni lóminú pé àádọ̣́̀ta-lé-ní-
ẹgbe ̣̀ta péré ni ó fi ìfẹ̣́̀ wọn hàn sí Yorùbá (PMParrot, 2023). Àkíyèsí yìí fi hàn pé ewu 
ikú ń ro ̣̀ de ̣̀de ̣̀ lórí Yorùbá. Ìdí abájọ ni pé èdè tí àwọn ọmọdé kò sọ, tí ó jẹ̣́̀ pé àgbà nìkan 
ní ń sọ ọ̣́̀, yóò wo ̣̀o ̣̀kùn nígbà tí àwọn àgbàlagbà tí ó bá sọ ọ̣́̀ bá ti ta téru nípàá tán. 
 Owólabí (2007) túnbo ̣̀ wá fìn-ín ìdí kókò lórí “àrùn” tí ó lè pa èdè kíákíá. Gẹ̣́̀gẹ̣́̀ bí 
o ̣̀ro ̣̀ re ̣̀: 
 

Bẹ̣́̀e ̣̀ ni ohun kan pàtàkì tí ó fi èdè abínibí wéwu, tí ó tile ̣̀ lè mú kí èdè 
abínibí parun pátápátá ni àìṣe ìmúlò re ̣̀ gẹ̣́̀gẹ̣́̀ bí ó ṣe tọ̣́̀, àti bí ó ṣe yẹ, 
pàápàá ní o ̣̀nà báwo ̣̀nyìí: àìṣe ìmúlò èdè abínibí ní ìgbésí ayé tẹni, àti ní 
àwùjọ, àìṣe ìmúlò èdè abínibí fún mímú iṣẹ̣́̀-ìjọba-ṣe,… nínú ètò ìdájọ̣́̀,… 
e ̣̀kọ̣́̀ kíkọ̣́̀;… àṣà, e ̣̀sìn abbl;… iṣẹ̣́̀ ìròyìn;… e ̣̀ka ọro ̣̀-ajé, ìwòsàn, ìṣe-ohun-
jáde abbl. 

 
Lórí àìṣe ìmúlò èdè Yorùbá yìí gẹ̣́̀gẹ̣́̀ bí ó ti tọ̣́̀, tí ó sì yẹ, o ̣̀jo ̣̀gbọ̣́̀n yìí kò bèṣù be ̣̀gbà 

láti bẹnu àtẹ̣́̀ lu àwọn tí aje ìbàjẹ̣́̀ èdè yìí ṣí lórí. Àwọn náà ni ìjọba amúnisìn, tí ó sọ èdè 
Ge ̣̀ẹ̣́̀sì di olúborí èdè fún Áfríkà; ìhà àìtọ̣́̀ àwọn Bo ̣̀ro ̣̀kìnní Yorùbá lórí ìṣàmúlò èdè Yorùbá 
sí ọmọ wọn, àti ní àwùjọ, ìkọ̀ síle ̣̀ èdè Yorùbá àti kíkọ̣́̀ ọ bí èdè àkọ̣́̀kúntẹni. Ó dábàá 
ìgbése ̣̀ akin tí Yorùbá fi lè di olúborí èdè nípa ṣíṣe adínàgboòkú fún àwọn bo ̣̀ro ̣̀kìnní, 
“òyìnbó dúdú” àárín àwa Yorùbá àti ẹme ̣̀wà wọn láti sọ Yorùbá di àte ̣̀mẹ̣́̀re ̣̀. Ó wòye pé 
o ̣̀ro ̣̀ dídóòlà Yorùbá kì í ṣe ojú bo ̣̀ro ̣̀ tí a lè fi gbọmọ lọ̣́̀wọ̣́̀ èkùrọ̣́̀. Ogun ńlá ni a níláti jà 
pe ̣̀lú àwọn o ̣̀tá Yorùbá. Nínú ìpè gbàjarè fún ìdojúkọ àwọn ìpèníjà tí ó fẹ̣́̀ sọ Yorùbá di 
òkú, Owólabí (2007) gẹ̣́̀gẹ̣́̀ bí olórí ogun, fun ipè èkùtù pé: “Ó tó Ge ̣́ e ̣́  Ọmọ Odùduwà: 
Ogun Ìṣàmúlò Èdè Yorùbá ní Ibikíbi, Ní Ipòkípò àti ní Àyèkáyè di Jíjà Wàyí”. O ̣̀ nà láti 
jagun yìí nìwo ̣̀nyìí: 
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(i) Mímú ìdàgbàsókè bá èdè Yorùbá 
(ii) Ṣíṣe àfikún o ̣̀ro ̣̀-èdè Yorùbá 
(iii) Ṣíṣe ìtumo ̣̀-èdè àwọn ohun-àmúlò tí a kọ síle ̣̀ ní èdè mìíràn 
(iv) Mímú ìmo ̣̀ọ̣́̀nṣe gbòòrò nípase ̣̀ ìmúlò-èdè 
(v) Ṣíṣe ìpolongo ìmúlò-èdè (Owólabí, 2007:4-19). 
 

O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n yìí ti ṣe ìpàdé pe ̣̀lú àwọn aláṣẹ ìjọba bi gómìnà, kọmíṣọ̣́̀nnà, aṣòfin àti 
àwọn lọ̣́̀balọ̣́̀ba fún ìgbéga Yorùbá àti fún lílò ó fún ìmú-iṣẹ̣́̀-ṣe nílé iṣẹ̣́̀ ìjọba.  

O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n yìí tún jẹ̣́̀ aṣáájú tí ó ṣe é mú yangàn nínú ìdàgbàsókè èdè Yorùbá. Gẹ̣́̀gẹ̣́̀ 
bí Olùdásíle ̣̀ àti Alákòóso Ilé iṣẹ́   fún Ìṣàmúlò Èdè Yorùbá, wọ̣́̀n ṣe o ̣̀po ̣̀lọpo ̣̀ akitiyan láti 
ṣe àmúlò Yorùbá nínú ìmo ̣̀ e ̣̀rọ ìbániso ̣̀ro ̣̀ àti ko ̣̀ǹpútà. Mímú ìdàgbàsókè bá èdè yòówù 
nílò kí a ṣe ̣̀dá àwọn èròjà àti ohun èlò bí atúmo ̣̀ èdè díjítáálì, ìlànà fún ìṣàkọsíle ̣̀ o ̣̀ro ̣̀ àti 
àwọn fọ̣́̀nrán fún àkọtọ̣́̀. O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n Owólabí làkàkà láti rí i pé Yorùbá náà rọ̣́̀wọ̣́̀ mú gẹ̣́̀gẹ̣́̀ bí 
èdè ìbániso ̣̀ro ̣̀ nínú ìtàkùn àgbáyé. Crystal (2000) náà ṣe àkíyèsí pé ìbáṣepo ̣̀ ń bẹ láàárín 
ìṣàmúlò èdè nínú ìtàkùn àgbáyé àti ìwàláàyè èdè náà. 

O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n Owólabí ṣe àfihàn èdè gẹ̣́̀gẹ̣́̀ bí òpómúléró àṣà, ìṣe ̣̀ṣe, èrò ìjìnle ̣̀ àti ojú 
àmúwayé Yorùbá. Ṣíṣe ìṣelọ̣́̀jo ̣̀ èdè jẹ̣́̀ o ̣̀nà láti dáàbò bo ìmo ̣̀ àdáyébá e ̣̀yà Yorùbá. Nípa 
ṣíṣe ìmúlò èdè Yorùbá ní àwùjọ nínú ètò e ̣̀kọ̣́̀ àti ìgbé ayé àwọn ènìyàn lójoojúmọ̣́̀, à ń ṣe 
adínàgbòókù fún ìjẹgàba èdè àti àṣà Ge ̣̀ẹ̣́̀sì lórí wa. 

Akitiyan o ̣̀jo ̣̀gbọ̣̀́n yìí láti fìdí re ̣̀ múle ̣̀ pé “kò sí bí o ̣̀bọ ti ṣorí, tí ìnàkí kò ṣe” ni ó fi 
ṣe agbátẹrù ṣíṣe ìtumo ̣̀ ìwé òfin oríle ̣̀ èdè Nàìjíríà láti èdè Ge ̣̀ẹ̣́̀sì sí Yorùbá. Pe ̣̀lú iṣẹ̣́̀  
làákàyè yìí, ó fi hàn kedere pé Yorùbá ní gbogbo èròjà tí a lè fi máa lò ó nínú ètò ìgbẹ̣́̀jọ̣́̀, 
ilé ìgbìmo ̣̀ aṣòfin àti ní gbogbo àyè yòókù. Èyí tí ó tún dàbí irú re ̣̀ ni ìtumo ̣̀ ìwé ìlànà 
ìrìnnà láti èdè Ge ̣̀ẹ̣́̀sì sí èdè Yorùbá. Èyí tún jẹ̣́̀ e ̣̀rí máa-jẹ̣́̀-mi-nìṣó pé Yorùbá yáyì fún lílò 
nínú ètò ìrìnnà àti ìgbòkègbodò ọko ̣̀. 

Lákòótán, O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n Owólabí lo gbogbo ìṣura àti e ̣̀bùn re ̣̀ fún ìgbéga àti 
ìdàgbàsókè Yorùbá. O ̣̀ go ̣̀o ̣̀ro ̣̀ ènìyàn ń lo ìkànnì wọn fún àǹfààní ara wọn. Níti o ̣̀jo ̣̀gbọ̣́̀n 
yìí, ohun tí ó ń fi léde nínú ìkànnì re ̣̀ ni ẹwà àti adùn e ̣̀ka èdè, àṣà, ìṣe ̣̀ṣe, ìtàn e ̣̀yà àti 
àwọn ìlú Yorùbá; ìran Yorùbá tí ń bẹ nílùú òkèèrè, àwọn akọni Yorùbá àti bẹ̣́̀e ̣̀  bẹ̣́̀e ̣̀ lọ. 
Ìkànnì re ̣̀ tún jẹ̣́̀ ìte ̣̀síwájú o ̣̀nà láti ṣe ìṣelọ̣́̀jo ̣̀, ìtànkále ̣̀, ìgbélárugẹ àti ìgbédìde Yorùbá kí 
ó lè di èdè ìlú-mo ̣̀-mí-ká ní gbogbo àgbáyé.  

Àwọn èèkan àwùjọ ti gbé òṣùbà bàǹbà fún O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n Owólabí nínú akitiyan re ̣̀ 
gẹ̣́̀gẹ̣́̀ bí Balógun ajàfẹ̣́̀to ̣̀ọ̣́̀ èdè. Díe ̣̀ nínú wọn ni: O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n Wándé Abímbọ̣́̀lá, àgbà o ̣̀je ̣̀ 
nínú ìmo ̣̀, àṣà àti e ̣̀sìn Ifá, Olórí àwọn Aṣòfin tí ó po ̣̀ jù ní ilé ìgbìmo ̣̀ aṣòfin àpapo ̣̀ nígbà 
kan, yòǹbo ipa ribiribi tí “Ilé Iṣe ̣́  Èdè Yorùbá” ń kó lábẹ̣́̀ àkóso re ̣̀ fún dídóòlà Yorùbá 
lọ̣́̀wọ̣́̀ ewu ìparun, ó sín àwọn ọmọ Yorùbá ní gbẹ̣́̀rẹ̣́̀ ìpàkọ̣́̀ láti wá wo ̣̀ro ̣̀ko ̣̀ fi ṣàdá kí èdè 
náà máà baà parun. Kò tán síbe ̣̀, àwọn ìkànnì PMParrot náà ṣe àkíyèsí àwọn akitiyan re ̣̀ 
lórí jíja ìjà àjàgbara fún èdè, wọ̣́̀n sì ṣe àpèjúwe re ̣̀ bí “o ̣̀jìmì onímo ̣̀ àti agbé-Yorùbá 
lárugẹ”. Ní àfikún, àgbáríjọ àwọn àjọ ajàjàgbara méjìlélógún fún èdè àti àṣà Yorùbá fi 
ìdùnnú wọn hàn sí akitiyan re ̣̀ fún ìdàgbàsókè àti ìgbélárugẹ Yorùbá, wọ̣́̀n sì fi àwọn 
èròǹgbà rere re ̣̀ ṣọwọ̣́̀ sí àwọn Gómìnà Gúsù-Ìwo ̣̀-Oòrùn Nàìjíríà fún àgbéye ̣̀wò. Ilé-ìwé 
Yunifásítì tí ó gba àlejò àpérò àti ìdánilẹ̣́̀ko ̣̀ọ̣̀́ àgbáyé tí O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n Kọ̣́̀lá ṣe agbátẹrù re ̣̀ nạ́à 
ṣe àpọ̣́̀nlé re ̣̀ nígbà tí Gíwá Yunifásítì náà wí pé àpérò náà jẹ̣́̀ ètò pàtàkì fún ìgbéga ìmo ̣̀ 
àti àṣà Yorùbá láti sọ èdè Yorùbá di èdè àgbáyé. Ilé iṣẹ̣́̀ ìròyìn “Daily Sun” náà sọ pé 
“àìsí níbe ̣̀ ni àìdá sí i”; òun náà ṣe àpèjúwe O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n Owólabí gẹ̣́̀gẹ̣́̀ bí onímo ̣̀ e ̣̀dá èdè tí ó 
yanrantí àti alágbàwí tí ó ṣàfẹ̣́̀rí ìgbéga àti ìdàgbàsókè èdè Yorùbá. Ní ṣókí, O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n 
Owólabí jẹ̣́̀ o ̣̀mo ̣̀ràn àti amo ̣̀ye tí ó ń dáàbò bo èdè. E ̣̀ rí àrígbámú pé iṣẹ̣́̀ o ̣̀jo ̣̀gbọ̣́̀n yìí ń so 
èso rere ni pé yunifásítì mẹ̣́̀rìndínlógójì ní oríle ̣̀ èdè Amẹ̣́̀ríkà ni wọ̣́̀n ti ń kọ̣́̀ e ̣̀kọ̣́̀ Yorùbá. 
Èyí fi hàn pé ilé ni àkùkọ kò ti níyì. O ̣̀ po ̣̀lọpo ̣̀ ìgbà ni ìtọ̣́̀kasí èyí fi hàn pé iṣẹ̣́̀ O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n yìí 
ń so èso rere tó bẹ̣́̀e ̣̀ gẹ̣́̀ẹ̣́̀ tí àwọn yunifásítì òkè òkun náà fi ń súgbàá e ̣̀kọ̣́̀ Yorùbá. 
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Tío ̣́rì Àmúlò àti Akitiyan Ko ̣́ lá Owólabí 
 Àwọn akitiyan àti aápọn Kọ̣́̀lá Owólabí lórí e ̣̀kọ̣́̀, ìṣelọ̣́̀jo ̣̀ àti ìgbéga èdè Yorùbá ni a 
lè fi àwọn tíọ̣́̀rì adènà-lílo-èdè-àjòjì àti ìró-èdè-lágbára yànnàná re ̣̀. Níwo ̣̀n ìgbà tí ìparun 
èdè ń ro ̣̀ de ̣̀de ̣̀ nígbà tí àwọn elédè bá pa èdè náà tì, tí wọ̣́̀n sì ń lo èdè àjòjì (èdè ìjọba àti 
èdè abájérìn bí Ge ̣̀ẹ̣́̀sì), a níláti gbé ìgbése ̣̀ akin láti mú àgbéǹde bá irú èdè bẹ̣́̀e ̣̀. 
 Àwọn akitiyan O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n yìí léréfèé, lójúnà àtidẹ̣́̀kun ìparun èdè Yorùbá nìwo ̣̀nyìí: 
(i) Ṣíṣe aápọn láti rí i pé èdè Yorùbá kò di àtàmẹ̣́̀re ̣̀ láàárín àwọn èwe ìwòyí nípase ̣̀ 

ìtanijí, ìdánilẹ̣́̀ko ̣̀ọ̣́̀, àpérò àti ìlanilọ̣́̀ye ̣̀ lórí ewu tí ń bẹ nínú pípàdánù èdè àti àṣà. 
(ii) Bíbẹnu àtẹ̣́̀ lu sísọ èdè àjòjì dípò èdè Yorùbá nínú ilé. Ilé ni a ti ń kẹ̣́̀ṣo ̣̀ọ̣́̀ ròde. 
(iii) Ṣíṣe ìmúlò èdè Yorùbá ní àwọn o ̣̀nà-ìmúlò-èdè òde òní bí: sáyẹ̣́̀ǹsì, ìmo ̣̀ e ̣̀rọ, ìṣirò, 

e ̣̀kọ̣́̀, ilé ìgbìmo ̣̀ aṣòfin, ilé iṣẹ̣́̀ ìròyìn, ilé iṣẹ̣́̀ ìjọba, ilé ẹjọ̣́̀, ilé ìwòsàn abbl. 
 Àwọn ète tí O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n yìí tún ń pa láti ró èdè Yorùbá lágbára láti lè kojú gbogbo 
ìpèníjà èdè olúborí àti láti lè yáyì gẹ̣́̀gẹ̣́̀ bí o ̣̀nà ìbániso ̣̀ro ̣̀ fún lílò ní gbogbo ipòkípò àti 
àyèkáyè ni ìwo ̣̀nyìí: 
(i) Ìkópa àwọn aláṣẹ, ìjọba àti àjọ bí ilé iṣẹ̣́̀ fún Ìṣàmúlò Èdè Yorùbá, Ẹgbẹ̣́̀ Ọmọ 

Odùduwà, Ìjọba Gúsù Ìwo ̣̀-Oòrùn Nàìjíríà, Ẹgbẹ̣́̀ Onímo ̣̀, Ẹgbẹ̣́̀ Akọ̣́̀mọlédè, abbl 
láti lọ̣́̀wọ̣́̀ sí àkọsíle ̣̀ ìtàn Yorùbá, ìṣelọ̣́̀jo ̣̀, àti ìgbéga re ̣̀. 

(ii) Ìdánilẹ̣́̀ko ̣̀ọ̣́̀ fún àwọn olùkọ̣́̀ èdè àti kíkọ èdè Yorùbá gẹ̣́̀gẹ̣́̀ bí èdè àkọ̣́̀kúntẹni fún 
àwọn àjòjì. 

(iii) Ìpèsè àwọn ohun èlò àti èròjà ìkọ̣́̀nilẹ̣́̀ko ̣̀ọ̣́̀ bí ìwé atúmo ̣̀ èdè àwọn o ̣̀ro ̣̀ ìperí, àti 
sísọ e ̣̀kọ̣́̀ èdè àti ìmo ̣̀ e ̣̀rọ di ìgbín àti ìkarahun re ̣̀. 

(iv) Gẹ̣́̀gẹ̣́̀ bí ajàjàgbara fún ìgbéga àti ìṣelọ̣́̀jo ̣̀ àṣà àti èdè Yorùbá, akitiyan Kọ̣́̀lá 
Owólabí wà ní ìbámu pe ̣̀lú ìlépa àjọ àgbáyé fún ìdàgbàsókè tí ó lóòrìn ní àwùjọ tí 
ó pè fún ìmọrírì ìṣepàtàkì àṣà kí á sì mú ìgbéga bá a fún àǹfààní ètò e ̣̀kọ̣́̀ 
aláìṣègbè; ìgbélárugẹ e ̣̀kọ̣́̀ èdè abínibí, àti lílo èdè ìbániso ̣̀ro ̣̀ tí ó máa mú ìgbọ̣́̀ra-
ẹni-yé bá àwọn ènìyàn àwùjọ kí wọn baà lè lọ̣́̀wọ̣́̀ sí ètò àti ìdàgbàsókè àwùjọ wọn. 

 
Àbálọbábọ̣̀́  
 Nínú iṣẹ̣́̀ àpile ̣̀kọ yìí, a finú-fíndo ̣̀ ṣe àye ̣̀wò fínnífínní lórí akitiyan O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n Kọ̣́̀lá 
Owólabí gẹ̣́̀gẹ̣́̀ bí àgbà o ̣̀je ̣̀ olùkọ̣́̀ àti Balógun ajàjàgbara fún Yorùbá. A fi tíọ̣́̀ rì Fishman 
lórí adènà-ìṣàmúlò-èdè-àjòjì, ìṣelọ̣́̀jo ̣̀ àti ìrólágbára èdè yiiri akitiyan re ̣̀ wò, a sì ṣàkíyèsí 
pé ó jẹ̣́̀ èèkan pàtàkì tí ó gbéyán fẹ̣́̀gbẹ̣́̀, tí ó gbàwo bo ̣̀, ó sì ní gbogbo àmúyẹ tí àwọn 
akọni ń ní. Mélòó ni kí a kà nínú eyín Adépèlé, O ̣̀ jo ̣̀gbọ̣́̀n yìí jẹ̣́̀ ako ̣̀wé-kọ-wúrà lórí ìmo ̣̀ 
ìjìnle ̣̀ Yorùbá tí kò ní bayo-báyó nínú; olùkọ̣́̀ ìmo ̣̀ e ̣̀dá èdè tí ó pegedé, olùdánilẹ̣́̀ko ̣̀ọ̣́̀, àti 
agbátẹrù àpérò, aṣèwádìí, àti Balógun ajàfẹ̣́̀to ̣̀ọ̣̀́ Yorùbá kí ó baà le di igi àlọ̣́̀yè fún ìmúlò 
ní “ibikíbi, ní ipòkípò àti ní àyèkáyè”. 
 
Ìwé Ìto ̣́kasí 
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